
Alban Giacomo spa

Packaging for one door
Material Panel thickness Article

STEEL 41 mm E10006.41.XX

44 mm E10006.44.XX

45 mm E10006.45.XX

Confezione per una porta
Materiale Spessore Articolo

ACCIAIO 41 mm E10006.41.XX

44 mm E10006.44.XX

45 mm E10006.45.XX

Note. Refer to the price list in force to check the availability of the finishes.
 The technical sheets are available at www.agb.it.
Content: 2 hinge bodies, 2 brackets with octagonal eccentric bushes, 2 caps, 1 security screw.

NB.  Riferirsi al listino in vigore per verificare la disponibilità delle finiture.
       Le schede tecniche sono disponibili sul sito www.agb.it.
Contenuto: 2 corpi cerniera, 2 squadrette con boccola ottagonale, 2 tappi di copertura, 1 vite di sicurezza.

2R®

Cerniera registrabile per porte a filo
Adjustable hinges for flush doors

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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Schema di montaggio / Assembly diagram

2R - Cerniera registrabile per porte a filo / 2R Adjustable hinges for flush doors

La cerniera in fi gura è 
per porta da 45 mm.
The hinge on the picture 
is for a 45 mm door.

Sez. B-B / Sec. B-B

Sez. A-A / Sec. A-A

inf. dx/sup. sx - inf.r.h./sup. l.h.
art. E10006.02.XX

inf. sx/sup. dx - inf. l.h./sup. r.h.
art. E10006.01.XX

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
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Sequenza di montaggio / Assembly procedure

1)  Eseguire i fori ø11 sul telaio (vedi schema di foratura 
pag. 4).

2)  Eseguire le due fresature per corpo cerniera sul pan-
nello porta.

3)  Sistemare i corpi cerniera (a) in appoggio nelle sedi 
fresate del pannello e bloccarli con viti ø5 x 35 mm.

4)  Posare le squadrette (b) sul telaio inserendo i pioli nei 
fori ø11 mm. Fissarle con viti ø5 x 35 mm.

5)  Agire sul corpo cerniera inferiore con chiave esagona-
le a barra da 4 mm avvitando il grano con collarino (c) 
fino a far sporgere la battuta di 0,5 mm.

6)  Bloccare il contrograno (d) con chiave esagonale da 
5 mm.

7)  Posizionare le boccole eccentriche ottagonali (e) 
orientando la tacca sulla circonferenza (vedi sezione 
A-A pag.2).

8)  Montare il pannello porta appoggiandolo sulla cernie-
ra inferiore dopo aver fatto rientrare completamente il 
collarino del grano (c) sul corpo cerniera superiore.

9)  Avvitare il grano del corpo cerniera superiore con 
chiave da 4 mm finché va in appoggio sulla bussola 
eccentrica (non forzare). Bloccare il contrograno con 
chiave da 5 mm.

10)  Montare la vite di sicurezza (f) sulla cerniera supe-
riore e bloccarla tirando con forza moderata sulla 
chiave da 4 mm.

11)  Montare i tappi di copertura (g).

Regolazione verticale 
Vertical adjustment

1)  Drill diameter 11 mm holes in frame (see drilling dia-
gram at page 4).

2)  On the door panel, execute 2 millings for hinge body.

3)  Position the hinge bodies (a) in the milled grooves of 
the panel and secure them with 5x35 mm screws.

4)  Place the brackets (b) on the frame inserting the pins 
in the 11 mm holes. Make them fast using 5x35 mm 
screws.

5)  Use a 4 mm hex key to adjust the lower hinge body. 
Fasten the dowel with a collar (c) until the rebate 
projects 0,5 mm.

6)  Fasten the lock dowel (d) using a 5 mm hex key.

7)  Position the octagonal eccentric bushes (e) angling 
the notch on the circumference (see section A-A page 
2).

8)  After sliding the collar of the dowel (c) all the way 
back onto the upper hinge body, mount the door panel 
resting it on the lower hinge.

9)  Tighten the dowel of the upper hinge body using a 4 
mm key until it rests against the eccentric bush (do 
not force it). Tighten the lock dowel with a 5 mm key.

10)  Mount the security screws (f) on the upper hinge and 
tighten it using a 4 mm key (moderate pressure).

11)  Mount the caps (g).

chiave esagonale da 5 mm 
5 mm Allen key

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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Schema di foratura / Drilling diagram

2R - Cerniera registrabile per porte a filo / Adjustable hinges for flush doors
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Sez. B-B / Sec. B-B

Sez. A-A / Sec. B-B

Sez. C-C / Sec. C-C
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N° 4 fori ø11 prof. 4 mm
No. 4 holes ø11, 4 mm depth

Alban Giacomo S.p.A. | Via A. De Gasperi, 75 | 36060 Romano d’Ezzelino (Vicenza) Italy | Tel. +39 0424 832 832 | www.agb.it | info@agb.it


